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AMOIS INTERNATIONAL has been manufacturing Surgi-

cal & Dental Products and exporting them to the con-

scious healthcare industry all over the world. The Com-

pany prides in its images of a complete hospital supplies 

corporation, offering products, process and dealing 

with international clients which repeatedly stand recog-

nized by International business standards and certificates.

The commitment to excellence has allowed us to establish our 

customer bases in strategic and vital surgical hubs of the world, 

like Germany, France, USA and Japan. AMOIS INTERNATIONAL 

exports directly to several customers in numerous geographic 

including the Americas, Europe, Africa & Asia. Our customers 

are extremely happy with our product quality and service and 

express their confidence and gratitude at continuous intervals.

AMOIS INTERNATIONAL is known synonymous with high 

quality, efficient service and close correspondence with 

its customers. its success depends upon those who work 

for it and equally on those who work with it. The compa-

ny is growing in an evolving industry and AMOIS INTERNA-

TIONAL has promised itself to stay up to date with changes.

[ENGLISH] [DEUTSCH]

AMOIS INTERNATIONAL produziert chirurgische und zah-

nmedizinische Produkte und exportiert diese weltweit 

an die Gesundheitsbranche. Das Unternehmen versteht 

sich als Komplettanbieter für Krankenhausbedarf und bi-

etet Produkte, Prozesse und Dienstleistungen für inter-

nationale Kunden, die regelmäßig durch internationale 

Geschäftsstandards und Zertifizierungen anerkannt werden.

Unser Streben nach Exzellenz hat es uns ermöglicht, Kunden in 

strategisch wichtigen chirurgischen Zentren wie Deutschland, 

Frankreich, den USA und Japan zu gewinnen. AMOIS INTER-

NATIONAL exportiert direkt an zahlreiche Kunden in ver-

schiedenen Regionen, darunter Amerika, Europa, Afrika und 

Asien. Unsere Kunden sind mit der Qualität unserer Produkte 

und unserem Service äußerst zufrieden und bringen ihr Ver-

trauen und ihre Dankbarkeit immer wieder zum Ausdruck.

AMOIS INTERNATIONAL steht für hohe Qualität, effizienten Ser-

vice und enge Kundenbeziehungen. Unser Erfolg basiert auf un-

seren Mitarbeitern und Partnern. Wir wachsen in einer sich stän-

dig weiterentwickelnden Branche und AMOIS INTERNATIONAL 

hat sich verpflichtet, mit den Veränderungen Schritt zu halten.
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Retractor set 2 (2 arms) for fixation to OR table side rails co nsisting of: 340-220-01, 340-220-02,
340-220-03, 2 x 340-220-08, 2 x 340-220-09, 340-257-01, 340-257-02

Retraktor Set 2 (2 Arme) zur Montage an Seitenschienen best- aus: 340-220-01, 340-220-02,
340-220-03, 2 x 340-220-08, 2 x 340-220-09, 340-257-01, 340-257-02

Écarteur set 2 (2 bras) pour montage aux rails latéraux de la table d’opération composé de:
340-220-01, 340-220-02, 340-220-03, 2 x 340-220-08, 2 x 340-220-09, 340-257-01, 340-257-02

Separador set 2 (2 brazos) para montar al carril lateral de la mesa operatoria compuesto de:
340-220-01, 340-220-02, 340-220-03, 2 x 340-220-08, 2 x 340-220-09, 340-257-01, 340-257-02

Divaricatore set 2 (2 bracci) per montaggio al tavolo di operazione composto da: 340-220-01,
340-220-02, 340-220-03, 2 x 340-220-08, 2 x 340-220-09, 340-257-01, 340-257-02

340-222-02
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Ball and socket joint, articulated
Kugelgelenk-Kloben
Sabot pour fixer le bras, articulé
Zapato para la fijación del brazo, articulado
Zoccolo per fissare il braccio, articolato

Holding rod for fixation
Haltearm
Bras de fixation
Brazo de fijación
Braccio di fissagio

Coupling head for 5 flexible arms max.
Kupplungskopf für max. 5 Spannarme
Pièce de combinasion pour 5 bras flexibles max.
Pieza de combinación para 5 brazos máx.
Pezzo per combinare 5 bracci mass.

Coupling head rotatable
Kupplungskopf drehbar
Pièce de combinasion rotative
Pieza de combinación giratoria
Pezzo per combinare girevole

Coupling head laterally open
Kupplungskopf seitlich offen
Pièce de combinasion ouverte latéralement
Pieza de combinacion abierta al lado
Pezzo per combinare aperto laterale

340-220-01

340-220-02

340-220-03

340-220-04

340-220-14

860 mm
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Retractor, self-retaining, flexible, for flat spatula, with 1 flexible arm, complete
consisting of: 340-220-05, 340-220-08, 340-220-09

Spatelhalter, selbsthaltend, flexibel, für flache Spatel, mit 1 Spannarm, komplett
bestehend aus: 340-220-05, 340-220-08, 340-220-09

Ecarteur autostatique, flexible, pour des spatules plates, avec un bras flexible, complet
composé de: 340-220-05, 340-220-08, 340-220-09

Separador autoestático, flexible, para espátulas llanas, con 1 brazo flexible, completo
compuesto de: 340-220-05, 340-220-08, 340-220-09

Divaricatore autostatico, flessibile, per spatole piatte, con 1 braccio flessibile, completo
composto da: 340-220-05, 340-220-08, 340-220-09

Retractor, self retaining, flexible, for flat spatula,
with 2 flexible arms, complete
consisting of: 340-220-06, 2x 340-220-08, 2x 340-220-09

Spatelhalter, selbsthaltend, flexibel, für flache Spatel,
mit 2 Spannarmen, komplett
bestehend aus: 340-220-06, 2x 340-220-08, 2x 340-220-09

Ecarteur autostatique, flexible, pour des spatules plates,
avec 2 bras flexibles, complet
composé de: 340-220-06, 2x 340-220-08, 2x 340-220-09

Separador autoestático, flexible para espátulas llanas, con 2
brazos flexibles, completo
compuesto de: 340-220-06, 2x 340-220-08, 2x 340-220-09

Divaricatore autostatico, flessibile, per spatole piatte, con 2 bracci
flessibili, completo
composto da: 340-220-06, 2x 340-220-08, 2x 340-220-09

LEYLA retractor set ear specula holder, complete
consisting of: 340-220-07, 340-220-08, 340-220-12

LEYLA Retractor Set Ohrspekulahalter, komplett
bestehend aus: 340-220-07, 340-220-08, 340-220-12

LEYLA écarteur set détenteur de spéculums auriculaires, complet
composé de: 340-220-07, 340-220-08, 340-220-12

LEYLA separador set soporte de espéculos de oído, completo
compuesto de: 340-220-07, 340-220-08, 340-220-12

LEYLA divaricatore set titolare della specula auricolare, completo
composto da: 340-220-07, 340-220-08, 340-220-12

340-221-00

340-222-00

340-220-20
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Flexible arm only
Spannarm allein
Bras flexible seul
Brazo flexible suelto
Braccio flessibile solo

Holder for flat spatula
Halter für flache Spatel
Support pour des spatules plates
Soporte para espátulas llanas
Sostegno per spatole piatte

Holder for spatula with round stem
Halter für Spatel mit rundem Schaft
Support pour des spatules à tige ronde
Soporte para espátulas con vástago redondo
Sostegno per spatole con asta rotonda

Fixation base for 2 arm at rigid arm
Fixiervorrichtung für 2 Arm zum Festschrauben am Starrarm
Base de fixation pour 2 bras au bras rigide
Fijador para 2 brazo al brazo rígido
Fissatore per 2 braccio al braccio rigido

Fixation base for 1 arm
Fixiervorrichtung für 1 Arm zum Festschrauben
Base de fixation pour 1 bras
Fijador para 1 brazo
Fissatore per 1 braccio

Fixation base for 1 arm at rigid arm
Fixiervorrichtung für 1 Arm zum Festschrauben am Starrarm
Base de fixation pour 1 bras au bras rigide
Fijador para 1 brazo al brazo rígido
Fissatore per 1 braccio al braccio rigido

340-220-08

340-220-09

340-220-10

340-220-06

340-220-05

340-220-07

Fixation system
Fixationssystem  

Système de fixation 
Sistema de fijación 
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7/9 x 180 mm 340-250-07 

11/13 x 180 mm 340-250-11

15/18 x 180 mm 340-250-15

18/22 x 180 mm 340-250-18

7/9 x 180 mm 340-253-07 

11/13 x 180 mm 340-253-11

15/18 x 180 mm 340-253-15

18/22 x 180 mm 340-253-18

10/13 x 200 mm 340-254-10

16/19 x 200 mm 340-254-16

7/9 x 180 mm 340-252-13 

11/13 x 180 mm 340-252-15

15/18 x 180 mm 340-252-17

18/22 x 180 mm 340-252-19

CUSHING

SCOVILLEOLIVECRONA

OLIVECRONA

malleable
biegsam
malléable
maleable
malleabile

malleable
biegsam
malléable
maleable
malleabile

convex
konvex
convexe
convexa
convessa

convex
konvex
convexe
convexa
convessa

Spatulas
Spatel
Spatules
Espátulas
Spatole
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7/8 x 200 mm 340-256-07 

10/11 x 200 mm 340-256-10

13/14 x 200 mm 340-256-13

16/17 x 200 mm 340-256-16

19/20 x 200 mm 340-256-19

22/25 x 200 mm 340-256-22

malleable
biegsam
malléable
maleable
malleabile

9 x 200 mm 340-257-01

12 x 200 mm 340-257-02

12 x 250 mm 340-257-03

8 x 155 mm 340-259-08

11 x 155 mm 340-259-11

14 x 155 mm 340-259-14

17 x 155 mm 340-259-17

8 x 200 mm 340-260-08

11 x 200 mm 340-260-11

14 x 200 mm 340-260-14

17 x 200 mm 340-260-17

20 x 200 mm 340-260-20

6 x 200 mm 340-258-06

8 x 200 mm 340-258-08

10 x 200 mm 340-258-10

11 x 200 mm 340-258-11

13 x 200 mm 340-258-13

16 x 200 mm 340-258-16

19 x 200 mm 340-258-19

25 x 200 mm 340-258-25

malleable
biegsam
malléable
maleable
malleabile

malleable
biegsam
malléable
maleable
malleabile

malleable
biegsam
malléable
maleable
malleabile

malleable
biegsam
malléable
maleable
malleabile

AACHEN

HEIFETZ HEIFETZ

CAIRNS

0,90 mm

Ø 3,5 mm Ø 3,5 mm

100 mm

100 mm

Spatulas
Spatel

Spatules
Espátulas

Spatole
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6 x 200 mm 118-168-06

7 x 200 mm 118-168-07

9 x 200 mm 118-168-09

12 x 200 mm 118-168-12

17 x 200 mm 118-168-17

20 x 200 mm 118-168-20

25 x 200 mm 118-168-24

25 x 250 mm 118-168-25

13 x 330 mm 118-170-13

19 x 330 mm 118-170-19

25 x 330 mm 118-170-25

30 x 330 mm 118-170-30

32 x 330 mm 118-170-32

40 x 330 mm 118-170-40

45 x 330 mm 118-170-45

50 x 330 mm 118-170-50

64 x 330 mm 118-170-64

75 x 330 mm 118-170-75

6,5 x 200 mm 118-173-06

9,5 x 200 mm 118-173-09

13 x 200 mm 118-173-13

16 x 200 mm 118-173-16

19 x 200 mm 118-173-19

25 x 200 mm 118-173-25

RIBBON RIBBON MARTIN

malleable
biegsam
malléable
maleable
malleabile

malleable
biegsam
malléable
maleable
malleabile

malleable, very soft
biegsam, sehr weich
malléable, muy blando
maleable, très souple
malleabile, molto dolci

Spatulas
Spatel
Spatules
Espátulas
Spatole

FIXATION SYSTEM
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Amois International

Bashir street Ferozcolony, Head Marala Rd, 
near Masjid Taiba, Muradpur, Sialkot

Mobile:    +92 309 718 1216
Phone:     +052 436 2008

Mail:          info@amoissurgical.com
                    amoissurgical@gmail.com

Website:   www.amoissurgical.com
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